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&
771} Dustomer Invoice‘Adgress [2) Remarks ; - J DELIVERY NOTE + PACKING LIST
"Magna PT S.p.A. Our ID number: {3) No.
*Mia dei Ciclamini 4 DE1314431 f3 8124687
70026 Modugno (Bari) Your ID no...: (4} Date
ITALIEN ITO4886850728 16.03.21
{5} Supplier (8) Freight {7) Delivery {really) Invoice
SN: 910051 90 paid I | unp‘uil Ri!roadc r Catrier : {8) No,
Telefon (D9962) 201-0 S—— : Hioitgo ": ’“’“‘9“::“”'”
Telefax (08962) 201-175 alilstabe xpress goods own vehicle
Telefax Versand 201-114 & Schneider : Expref {8} Data ﬁgp%go
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
TI07 Yaur Ref | [11] Your Ordar NaJDate 67 Addmona D 12 OUr Dopartemant ] L3) Direct dlal] 1141 Our Aot N,
430 5500044861071 Pertler Ramona
10.03.21
{19} Shipment Method paid(20)unpaid (21) Packing [] {22} Marks {23) Total Weight kg {24}
DHL FREIGHT F look Y 8055 npt
REI HAUS X below mdf Ly 112,67 48,29
{25} Shipping Address 26 Place of unioad
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
{27) {29) Dascripti {30} (31) {40} Customer Remarks
{Pos.) (28) Resbia. {21) P::I‘:irl:g o ] Quantity uinM Quantity E - Remarks
1| 90090875661 6000 {ea
F171870X39 A 215x3,b CX39 Gleit-IE
‘ O-Ring beschichtet
EC level C VOM 25.08.2020
Container 24/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number 06127180000 Date of Man. 15.03.2021
2/TBA-501568 Palette800x600mmMa g
2/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapsported directly abroad.
folniztsaz
KUEHNE+NAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita diclaarata; é “
Quantita pffettiva: w ¥
Tipo Imbadilaggio:
Quantita [mballi;
Canformits alle schede diimBalle:  [SL/INO!
Data confrollo:
e Jol3 0
E(Ff{‘:kpr"""ﬂf"m
h_’ Y T = we =l
Viadeilc® | Sl Sl
*igno {BA)
116 MAR 2021
Hy 3
, ?!C Valls 2 il zive di
eitica su ualita e gualgiy”
J;
Wetthank you for your order, which we are executing on the basis of our General Gonditions of Sale and Dellyery {level 01/2017), 7
Yot can find our General Terms and Conditions under hiip:/fwww.wallstabe-schneidel .de/fiieadminlL!ser_upl ad/Downloads/verkauf.pdf
Thegse conditions will also be valid ffor all future business retations, even if same are not again explicijely agrezlad.
{42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {44) Quality Check {45) Recaiver {48) Invoice Check
lea
Name/
No,
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Ordine di Trasporto / Transport Order

&k

Sender / Mittente YAFID-No. /4° pariifa IVA

WALLSTABE UND

SCHNEIDER GMBH & CO KG
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559% NIEDERWINKLING

Bete [ Data

16-MAR-2021

EHRADED— At —

~y

y—=x) 7/ 4

A A GO —
AL A=

TR

Gollectlon address f Indirizo del Iuogo di earico (di ritiro)

Order Cods/ Ordine di trasporio

ZPM-ER-3845183 *** EURAPID ***

Consignes / Destinatarip VATID-No. / N° partila IVA
MAGNA S, P. A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / indirizo dl consegna della merce

Delivery terms / Terminal address /
Gondizioni di rsporio Indirizzn teminale
[:If:ee domiclle D ex works

'é‘i:a"gg"“‘ L‘a’;;'i';b"w SCHERBAUER SPEDITION GMB

nelear
fof“mfé' Dgﬂ s REGENSBURG
83 pa 25 unpal

Ugan pagll, L3 dam o gl OBERHEISING 7

duty patd duty unpard —
[:] i g i O i o, D-93073 NEUTRAUBLING
0O olhers nonpag. |Tel:

alirl

Fax:
DDU
p;\ﬂﬂ‘lliﬂnﬂ transport insurange } Terminal ,Pgemnce 7
0121030106229 Numera di dossier
Op Ll
Currency [ Valus for msurance / Customer's referenca {
Valula Valore daassiturare Riferimenh de! chiente
No 780889

Terminal di arrivo Contact tel,

Temninal de destinalion

Numere lzlefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quzntity Packing  Description of gaods Gustorms rlfruzmber] Gross welght In kg Value (with currency)
Marche e numeri Quanlits Imbatiaggio - Deserizione defla merse Tarilfa doganale | Peso lordoin kg Valore (con valuta)
EURAPID DICHTUNGEN 183.0
EURAPID 3 |z2H DICHTUNGEN
Payablo welght In kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassatllz in kg Totale peso lorda In kg
Dim. % X X o= 1.300m 0.00 325.00 183.0
Special consignments / Richleste particofari
Special nstructions / Istruzigni parffeolan Enclosures / Allegati
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210319
ABHOLUNG SPATESTENS AM:
DIMENSIONS (LWH): 3X 80X60X90Cm
Collection at sender Delivery o consignze INPORTANT According to CMA, fransport damages have ta be nated on th ri] 12 ﬁ_pﬂnﬁ signaluye

Ritiro dal mittents Consegna al destinalaric

priar (PDEl) upon dehvery of the consignment, Damages rot visibie extarn:
netified in writing 1a the responsthfe EUROCONNECT terminal wrthin 7 days aﬁerdelwery

,§hc_|: be--

o
I’r'uhme_f l{“a?fé?ﬂ'é‘[%@ EL sl
Viz dai Gidaridi, sncy 70026 Modugno (BA)

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Date /Data Date / Dafa
Timé / Orarlo Tirme/ Qrado
Drivers sfgnalure / Firma dell'autista Gonsignees signalure Consignee's name In blagk lettars

Firma del destinalario

Nome di chi firma in stampatello

Bl

s e aﬁ 7]
EUROCONNEGT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOGONNEGTcohsIgﬁﬁa a ! n'a e qu d ﬂtlta

Tutte le spedizion]l EURQCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNEOT



